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%
>

%
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α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

β

β

β

β

β

β

β

β

β

Soprano

Alto

Tenor

Bass

Piano

Piano

Organ

Organ

Organ

∑

∑

∑

œœ −−˙̇
A� men.

∑

œœ −−˙̇

∑

∑

ϖ

ο

ο

ο

Grave, q=72
∑

∑

∑

œœ −−˙̇
A� men.

∑

œœ −−˙̇

∑

∑

ϖ

Ε

∑

∑

‰ Ιœ −œ Ιœ œ œ
A� men. A�

ϖϖ
A�

∑

ϖϖ
∑

‰ Ιœ −œ Ιœ Ιœ Ιœ

ϖ
ο

(play only if necessary until measure 12)

∑

∑
ϖ

men.

ϖϖ
men.

∑

ϖϖ
∑

ϖ

ϖ

-

30. Voices from the dust
Music by Jeff Combe
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SSAATTBB
Optional SATB
Piano
Organ

The Last Words of Mormon
Mormon 7:10

Mormon 7:10

NOTE: If divisi are too difficult, use discretion on which notes to leave out of chords.
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α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

S

A

T

B

Pno

Org

5 ∑

∑

‰ Ιœ −œ Ιœ œ œ
A� men. A�

ϖϖ
A�

∑

ϖϖ
∑

‰ Ιœ −œ Ιœ œ œ

ϖ

∑

∑
œ œ œ œ œ œ œ

men.

ϖϖ
men

∑

ϖϖ
∑

œ œ œ œ œ œ œ

ϖ

∑

∑

‰ Ιœ −œ Ιœ œ œ
A� men. A�

ϖϖ
A�

∑

ϖϖ
∑

‰ Ιœ −œ Ιœ œ œ

ϖ

- - - -

2 30. Voices from the dust
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α α α α
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α α α α

α α α α
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8 ∑

∑
œ œ œ œ œ

men.

ϖϖ
men.

∑

ϖϖ
∑

œ œ œ œ œ

ϖ

∑

∑

‰ Ιœ œ œ œ œ œ œ
A�

ϖϖ
A�

∑

ϖϖ
∑

‰ Ιœ œ œ œ œ œ œ

ϖ

∑

∑
œ œ œ œ œ

men. A� men.

ϖϖ
men.

∑

ϖϖ
∑

œ œ œ œ œ

ϖ

- - - - - -

330. Voices from the dust
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α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α
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T
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11 ∑

∑

Œ œœ ˙̇
A� men

˙̇ ˙̇
A� men.

∑

˙̇ ˙̇

∑

Œ œœ ˙̇

ϖ

ο

ο

∑

œœ −−˙̇
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

œœœ −−−˙̇̇
œœ −−˙̇

œœ −−˙̇
œœ −−˙̇

ϖ

play as written

∑

œœ −−˙̇
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
A�

œœœ −−−˙̇̇
ϖϖ

œœ −−˙̇
œœ −−˙̇

ϖ

Ε

∑

‰ ιœ œ œ œ œ œ
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
men.

∑

ϖϖ

‰ ιœ œ œ œ œ œ
œœ −−˙̇

ϖ

Ο

-

4 30. Voices from the dust
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α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

S

A

T

B

Pno

Org

15 ∑

‰ ιœ œ œ œ œ œ
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
A�

∑

ϖϖ
‰ ιœ œ œ œ œ œ
œœ −−˙̇

ϖ

∑

œ œ œ œ œ œ œ
A men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
men.

∑

ϖϖ

œ œ œ œ œ œ œ
œœ −−˙̇

ϖ

Ε
œ −˙
A� men.

‰ ιœ œ œ œ œ œ
A men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
A�

‰ ιœ œ œ œ œ œ
ϖϖ
œ −˙
œœ −−˙̇

ϖ

ο

ο

Ο

ε

‰ Ιœ œ œ œ œ œ
A�

œ œ œ œ œ œ œ
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
men.

œ œ œ œ œ œ œ
ϖϖ
‰ Ιœ œ œ œ œ œ
œœ −−˙̇

ϖ

Ο

Ο

-

- - - -

530. Voices from the dust
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α α α α

α α α α

α α α α
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α α α α

α α α α
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19 œ −˙
men.

‰ ιœ œ œ œ œ œ
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
A�

‰ ιœ œ œ œ œ œ
ϖϖ
œ −˙
œœ −−˙̇

ϖ

‰ Ιœ œ œ œ œ œ
A�

œ œ œ œ œ œ œ
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
men.

œ œ œ œ œ œ œ
ϖϖ
‰ Ιœ œ œ œ œ œ
œœ −−˙̇

ϖ

cresc. poco a poco

cresc. poco a poco

cresc. poco a poco

cresc. poco a poco

cresc. poco a poco

cresc. poco a poco

cresc. poco a poco

œ œ œ œ ˙
men.

‰ ιœ œ œ œ œ œ
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
A�

‰ ιœ œ œ œ œ œ
ϖϖ
œ œ œ œ ˙
œœ −−˙̇

ϖ

‰ Ιœ œ œ œ œ œ
A�

œ œ œ œ œ œ œ
A� men.

œœ −−˙̇
A� men.

ϖϖ
men.

œ œ œ œ œ œ œ
ϖϖ
‰ Ιœ œ œ œ œ œ
œœ −−˙̇

ϖ

- - - - -

- - - -

6 30. Voices from the dust
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α α α α

α α α α

α α α α

α α α α
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α α α α
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α α α α

α α α α

32

32

32

32

32

32

32

32

32

S

A

T

B

Pno

Org

23 œ ˙ œ
men. A�

œœ ˙̇ œœ
A� men. A�

œœ ˙̇ œœ
A� men. A�

ϖϖ
A�

œ ˙ œœœ ˙̇ œœ
ϖϖ
œ ˙ œœ ˙ œ
œœ ˙̇ œœ

ϖ

ϖ
men!

ϖϖµ
men!

ϖϖ
men.

ϖϖ
men.

ϖϖϖϖµ

ϖϖ
ϖϖµ
ϖϖµ

ϖ

ε

ε

ε

ε

ε

ε

ε

Faster, q=90 œœ ˙̇
A� men.

œœ ˙̇
A� men.

−−˙̇
A�

œ ˙̇
A� men.

œœ ˙̇œœ ˙̇
œœ ˙̇

œ ˙œ ˙
−−˙̇

œ ˙

-

730. Voices from the dust
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α α α α
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α α α α

α α α α
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26 œœ ˙̇
A� men.

œœ ˙̇
A� men.−−˙̇

men.

œ ˙̇
A� men.

œœ ˙̇œœ ˙̇
œœ ˙̇

œ ˙̇œ ˙
−−˙̇

œ ˙

œœ œœ œœ
A� men. A�

œœ œœ œœ
A� men. A�−−˙̇
A�

˙ œœ
A� men.

œœ œœ œœœœ œœ œœ
˙̇̇ œœ

œ œ œœ œ œ
−−˙̇

˙ œ

œœ ˙̇
men. A�

˙̇ œœ
men. A�˙̇ œœ
men. A�œœ ˙̇

A�

œœœœ
œœœœ œœœœ

œœ ˙̇

œœ ˙̇˙ œœ
˙̇ œœ

−˙

8 30. Voices from the dust
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α α α α
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29 −−˙̇
men.

−−˙̇
men.−−˙̇

men.−−˙̇
men.

−−˙̇ −−˙̇
−˙ −−˙̇φφφφφ

−˙ −˙
−−˙̇

−˙

ƒ

−−˙̇
A�

‰ Ιœ œ œ œ
A�˙̇ œœ

A� men.−−˙̇
A�

‰ Ι
œœ œœ œœ œœ

−˙ −−˙̇φφφφφφ
−−˙̇

˙̇ œœ

−˙

−−˙̇
men.

œ œ œ œ
men.

œœ ˙̇

A�−−˙̇
men.

œœ œœ œœ œœ
Œ ˙̇−−˙̇

−−˙̇

œœ ˙̇

−˙

- - - - -

930. Voices from the dust
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α α α α

α α α α

α α α α
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32 −−˙̇
A�

‰ Ιœ œ œ œ
A

˙̇ œœ
men. A�

−−˙̇
A�

‰ Ι
œœ œœ œœ œœ

˙ œœ−−˙̇

−−˙̇

˙̇ œœ

−˙

−−˙̇
men.

œ œ œ œ
men.

œœ ˙̇
men.

−−˙̇
men.

œœ œœ œœ œœ
œœ ˙̇−−˙̇

−−˙̇
œœ ˙̇

−˙

−−˙̇
A�

‰ Ιœ œ œ œ
A�

˙̇ œœ
A� men.−−˙̇
A�

‰ Ι
œœ œœ œœ œœ

˙̇˙˙ œœ

−−˙̇

˙̇ œœ

−˙

−−˙̇
men.

œ œ œ œ
men.

œœ ˙̇

A�−−˙̇
men.

œœ œœ œœ œœ
œœ ˙̇

−−˙̇

œœ ˙̇

−˙

- - - - - -

10 30. Voices from the dust
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α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

S

A

T

B

Pno

Org

36 −−˙̇
A�

œ ˙
A�

˙̇ œœ
men. A�

−−˙̇
A�

−˙ −−˙̇

˙̇ œœ−−˙̇

−œ̇ ˙
˙̇ œœ

−˙

cresc. al fine

cresc. al fine

cresc. al fine

cresc. al fine

cresc. al fine

cresc. al fine

cresc. al fine

ε

−−˙̇µµ
men.

−−˙̇
men.

−−˙̇µ
men.

−˙
men.

−−−˙̇̇µµ
−−˙̇ −˙

−−−˙̇̇µµ
−−˙̇µ

−˙

−−˙̇
A�

−−˙̇α
A�

−−˙̇α
A�

−−˙̇α
A�

−−−−˙˙˙̇α
−−˙̇ −−˙̇

−−−−˙˙˙̇αα
−−˙̇α

−˙

−−˙̇µµ
men.

−−˙̇
men.

−−˙̇µ
men.

−˙
men.

−−−˙̇̇µµ
−−˙̇ −˙

−−−˙̇̇µµ
−−˙̇µ

−˙

1130. Voices from the dust



%

%

>

>

%
>

%
>

>

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

α α α α

β

β

β

β

β

β

β

β

β

S

A

T

B
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40 −−˙̇
A�

−−˙̇α
A� −−˙̇α
A� −−˙̇
A�

−−−−˙˙˙̇
−−−−˙˙˙̇

−−−−˙˙˙̇
−−˙̇

−˙

−−˙̇µµ
men.

−−˙̇
men.−−˙̇µ
men.

−˙
men.

−−−−˙̇̇̇µµµ
−−˙̇ −˙
−−−˙̇̇µµ
−−˙̇

−˙

−−˙̇
A�

−−˙̇α
A� −−˙̇α
A� −−˙̇
A�

−−−−˙˙˙̇
−−−−˙˙˙̇

−−−−˙˙˙̇
−−˙̇

−˙

ϖϖµ
men.

˙̇µµ ˙̇
men. A�˙̇µ ˙̇
men. A�

ϖ
men.

˙ ˙α˙̇µµ ˙̇
˙̇µ ˙̇˙ ˙
ϖϖµ

˙̇µ ˙̇

ϖ

-

-

12 30. Voices from the dust
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44 ˙̇µ ˙̇α
A men.

˙̇µµ ˙̇αα
men.

˙µ ˙α
men.

˙ ˙α
A men.

˙µ ˙̇αα˙̇µµ ˙̇αα
˙̇µ ˙̇αα

˙̇µ ˙̇

˙̇µµ ˙̇αα

˙ ˙

ϖϖα
A

ϖϖαα
A'

ϖ
A

˙α ˙

˙α ˙
A�

˙ ˙
A�

ϖϖϖααα ϖϖα
ϖϖϖααα ˙α

˙̇
ϖϖϖααα

˙̇αα ˙̇

˙α ˙

ϖϖϖµ
men!

ϖϖµ
men!

ϖϖµ
men!

ϖϖϖ
men!

ϖϖϖµ ϖϖµ

ιœ

ϖ
ϖ

µ ϖϖ
ϖϖϖµ

ϖϖϖµ

ϖ

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

ϖϖϖ

ϖϖ

ϖϖ

ϖϖϖ

ϖϖϖϖϖ
ϖϖϖ
ϖϖϖ

ϖϖϖ

ϖ

- -

- -

- - -

- - -

-

-

1330. Voices from the dust


